
Testiera sporgente con rivestimento fisso (+20 cm), con cordoncino. Nessuna altezza o
larghezza speciale. Testiera portante appoggiata su una base nera di 2 cm. Twin A e Twin B non
disponibili.

Cabecero desbordante con tapizado fijo (+20 cm), con ribete. Sin alturas ni anchuras
especiales. Cabecero portor apoyado en un zócalo negro de 2 cm. Twin A y Twin B no
disponibles.

Oversized en dragend hoofdbord rustend op een zwarte plint van 2 cm. Met vaste stoffering en
voorzien van kraalrand/ bies. Breedte: nominale maat +20 cm. Geen speciale hoogtes of
breedtes mogelijk. Twin A en Twin B niet mogelijk.

Überstehendes Kopfteil nur mit fester Polsterung (+20 cm), mit Keder. Keine Sonderhöhen oder
-breiten. Tragendes Kopfteil auf einem 2 cm hohen schwarzen Sockel stehend. Twin A und Twin
B nicht möglich.

Overhanging Accotoir with fixed facing only (+20 cm), with piping. No special heights or widths.
Load-bearing Accotoir resting on a 2 cm black base. Twin A and Twin B not available.

Accotoir tête à décoration fixe uniquement, débordant (+20 cm), avec passepoil. Aucune
hauteur ni largeur spéciale. Accotoir porteur reposant au sol sur un socle noir de 2 cm. Twins
A et B impossibles.

TISSU CLIENT / CUSTOMER FABRIC / KUNDENSTOFF / KLANTENSTOF / TEJIDO CLIENTE / TESSUTO CLIENTE

Bed base widths (cm) 140 150/160 170/180 200

Fabric meterage (m) 7,40 7,80 8,20 8,60
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